
www.morattibali.com
 

Available in multiple language

Call Centre +62 812-7372-2777
English DünenIndonesia Tön Polski Tön LetórioAnáo Français Pyróxim Deutsch EspañolIndér

o
Italiano

User manual
moratti scooter trikes



ИНСТРУКЦИИ ДЛЯ ВОДИТЕЛЯ

 

Чтобы обеспечить вашу безопасность, внимательно прочитайте данное руководство перед поездкой и всегда соблюдайте
приведённые ниже инструкции:

1. Ознакомьтесь со всей информацией в данном руководстве, включая меры предосторожности и предупреждения об опасных ситуациях.
2. Ознакомьтесь с порядком действий в экстренных ситуациях при эксплуатации скутера Moratti.
3. Ознакомьтесь со всеми предупреждающими наклейками, размещёнными на скутере Moratti.
4. Не разбирайте скутер или какие-либо его части. Для ремонта или замены деталей обращайтесь в колл-центр Moratti.
5. Храните данное руководство в безопасном месте. Перед выпуском с завода было подтверждено соответствие всех параметров скутера
национальным стандартам.
6. Соблюдайте все правила дорожного движения и дорожные знаки в соответствии с требованиями, регулирующими перевозку пассажиров
и грузов. Во избежание опасных ситуаций всегда убеждайтесь, что состояние дороги и скутера позволяет безопасно продолжать движение.
7. Не используйте скутер при неблагоприятных погодных условиях, таких как шторм или сильный ветер. Во время дождя снижайте
скорость, поскольку тормозной путь увеличивается.
8. Не используйте дальний свет при достаточном освещении. Постоянное использование дальнего света может ослеплять встречных
водителей и пешеходов и снижать безопасность дорожного движения.
9. После использования выключите скутер и храните брелок-ключ FOB в безопасном месте. Не позволяйте детям играть рядом со скутером
во избежание несчастных случаев.
10. Используйте надлежащую защитную экипировку, включая шлем, сертифицированный по стандарту SNI, а при необходимости —
перчатки, маску и другие средства защиты.
11. Максимальная скорость этого скутера составляет 60 км/ч. Не превышайте эту скорость, поскольку это может создать опасность как для
водителя, так и для других участников дорожного движения.



1. НЕ ПЕРЕДАВАЙТЕ СКУТЕР MORATTI ЛИЦАМ,
КОТОРЫЕ НЕ УМЕЮТ НАДЛЕЖАЩИМ ОБРАЗОМ ИМ
УПРАВЛЯТЬ, ЧТОБЫ ИЗБЕЖАТЬ ТРАВМ. 

2. ПРИ ДВИЖЕНИИ ПО ДОРОГАМ ОБЩЕГО
ПОЛЬЗОВАНИЯ ВСЕГДА СОБЛЮДАЙТЕ ВСЕ
ПРИМЕНИМЫЕ ЗАКОНЫ И ПРАВИЛА. 
3. НЕ УПРАВЛЯЙТЕ СКУТЕРОМ ПОД ВОЗДЕЙСТВИЕМ
ЛЕКАРСТВ, КОТОРЫЕ МОГУТ ПОВЛИЯТЬ НА ВАШУ
СПОСОБНОСТЬ УПРАВЛЯТЬ ТРАНСПОРТНЫМ
СРЕДСТВОМ, В СОСТОЯНИИ ОПЬЯНЕНИЯ ИЛИ ПРИ
ПЛОХОМ САМОЧУВСТВИИ
4. ДЛЯ СНИЖЕНИЯ РИСКА АВАРИИ ДВИГАЙТЕСЬ
ТОЛЬКО ПО РОВНЫМ ДОРОГАМ, ОБЕСПЕЧИВАЮЩИМ
ОДИНАКОВУЮ ОПОРУ ДЛЯ ОБОИХ ПЕРЕДНИХ КОЛЁС,
ЧТОБЫ СНИЗИТЬ РИСК АВАРИЙ.

ДЛЯ ОБЕСПЕЧЕНИЯ ВАШЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ И
БЕЗОПАСНОСТИ ОКРУЖАЮЩИХ ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ НА

СЛЕДУЮЩЕЕ



ПРОВЕРКА КОМПЛЕКТАЦИИ И АКСЕССУАРОВ

ПУЛЬТ  /  СИСТЕМА  S M A R T  K E Y L E S S
/  НАЛИЧИЕ  ПОЛНОГО  КОМПЛЕКТА  ДОКУМЕНТОВ  НА  СКУТЕР  

/  ШЛЕМ  S N I  



ЛЕВАЯ СТОРОНА РУЛЯ
 

ПРАВАЯ СТОРОНА РУЛЯ
 

EКнопка запуска двигателя 
Используется для запуска двигателя

Переключатель левого / правого указателя поворота
Используется для включения левого или правого указателя поворота

Кнопка звукового сигнала
Используется для подачи звукового сигнала

Кнопка аварийной сигнализации
Используется для одновременного включения обоих указателей поворота в
качестве аварийной сигнализации

Кнопка включения света
Используется для включения габаритных огней и основных фар.

Переключатель ближнего / дальнего света
Используется для переключения между ближним и дальним светом фар.

Кнопка остановки двигателя / режима ожидания
Используется для выключения двигателя или перевода скутера в режим ожидания.
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1. Перед переключением между движением вперёд и задним ходом скутер должен
полностью остановиться. 
2. Не переключайте передачу при открытой ручке газа.
3. Задний ход предназначен только для парковки или медленного маневрирования. 

Примечания по использованию заднего хода:

Положение трансмиссии для движения
задним ходом

Положение трансмиссии для
движения вперёд



Описание значков LED-дисплея

Левый указатель поворота
Мигает при включении
левого указателя поворота.

Проверка двигателя (MIL)
Указывает на неисправность
двигателя или системы контроля
выбросов

Дальний свет
Загорается при включении
дальнего света.

Предупреждение ABS
Горит при работе ABS или при
неисправности системы ABS

Индикатор нейтральной
передачи
Загорается, когда трансмиссия
находится в нейтральном
положении..

Правый указатель поворота
Мигает при включении
правого указателя поворота.

ГАБАРИТНЫЕ ОГНИ
Горит при включённых габаритных
или стояночных огнях

Система контроля тяги
Указывает, что система
контроля тяги активна или в
ней имеется неисправность.

Предупреждение о низком уровне
топлива
Индикатор низкого уровня топлива.
Заправьтесь в ближайшее время

Предупреждение аккумулятора
Предупреждает о неисправности
системы зарядки или
аккумулятора

Индикаторы подключения
Показывает состояние
подключения).

Auto Start/Stop
Показывает состояние системы
Auto Start/Stop (активна /
доступна).

55:55 ЧАСЫ
Показывает текущее время. 55555.5

ODOTRIP
OПоказания одометра или
счётчика поездки (мили или км).



ИНФОРМАЦИЯ О ПОВОРОТНОМ
ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЕ

POWER: ⏻ Включает или выключает
электропитание (зажигание).
LOCK: 🔒 Блокирует руль.
I (ON): | Положение ON для запуска транспортного
средства.
(OFF): ◯ Положение OFF для выключения.
PUSH: Нажмите на переключатель, затем поверните
его в положение LOCK.
FUEL: Нажмите кнопку FUEL, чтобы открыть крышку
топливного бака.
SEAT: Нажмите кнопку SEAT, чтобы открыть
сиденье.



КАК ЗАПУСТИТЬ ДВИГАТЕЛЬ

1. НАЖМИТЕ КНОПКУ
LOCK НА ПУЛЬТЕ.

2. ПОСЛЕ НАЖАТИЯ КНОПКИ LOCK НА
ПУЛЬТЕ ПОВОРОТНЫЙ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ
ЗАГОРИТСЯ. ЗАТЕМ ПОВЕРНИТЕ ЕГО В
ПОЛОЖЕНИЕ I (ON).

3. УДЕРЖИВАЙТЕ РЫЧАГ РУЧНОГО ТОРМОЗА, ЗАТЕМ
НАЖМИТЕ КНОПКУ СТАРТЕРА. СКУТЕР ЗАПУСТИТСЯ

И БУДЕТ ГОТОВ К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ



Не превышайте скорость 45 км/ч.

Регулярно проверяйте зеркала и уступайте
дорогу транспортным средствам,
совершающим обгон, особенно автомобилям

Соблюдайте безопасную дистанцию до других
транспортных средств.

Двигайтесь по дорогам с твёрдым покрытием
и избегайте неровных поверхностей

Если необходимо проехать по каменистой или
неровной поверхности, снизьте скорость и
двигайтесь осторожно

Не вставайте на скутере во время движения

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО
ВОЖДЕНИЮ



USB-ЗАРЯДНОЕ

 УСТРОЙСТВО
 

НАШ СКУТЕР ОСНАЩЁН USB-ЗАРЯДНЫМ
УСТРОЙСТВОМ И ДЕРЖАТЕЛЕМ ДЛЯ ТЕЛЕФОНА

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
ОБОИХ УСТРОЙСТВ УБЕДИТЕСЬ,
ЧТО СКУТЕР ПОЛНОСТЬЮ
ОСТАНОВЛЕН



Тип топлива
 

Экстренная помощь
 

Максимальная нагрузка / ограничение по количеству
пассажиров

 

Особенности трёхколёсного скутера Moratti
 

ТОЛЬКО PERTAMAX

Колл-центр : +62 8127372 2777
Время работы : 10.00 am – 10.00 pm

Максимальное количество пассажиров: 2 человека

Максимальная грузоподъёмность: 150 кг

Рулевое управление ощущается более тяжёлым по
сравнению с обычным мотоциклом
Не выполняйте резкие повороты на высокой скорости.
Всегда выполняйте разворот медленно
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Дополнительная
информация и
примечания о Moratti
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